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Artificial Intelligence (Al) refers to technologies designed to simulate human intelligence
and enable machines to perform tasks that typically require cognitive abilities. It is a broad,
interdisciplinary concept applied across various fields such as industry, technology, and
language, among others—fields that have evolved and improved through Al integration.
While there is no single, fixed definition of Al, it is generally understood as machine-
embedded intelligence that mimics human cognitive and behavioral functions, including
learning, analysis, reasoning, memory, and adaptive responses to unprogrammed
situations. This has led to the development of systems capable of human-like behavior in
perception, language, and decision-making. In essence, Al represents the realization of
human-like learning in machines. This paper briefly explores the application of Al in
teaching Chinese as a foreign language. It outlines the development, current status, and
key challenges in this field, emphasizing the importance of studying AI’s impact on
Chinese language instruction. Furthermore, from a technological perspective, the paper
examines Al-driven approaches in teaching Chinese as a second language, including
intelligent teaching systems and personalized learning.
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